
Lektorat języka niemieckiego 

„Es ist zwar Wahnsinn, doch es hat Methode”  

William Shakespeare 

 

Lektorat języka niemieckiego skupia ludzi, którzy uczą się tegoż języka dla 

przyjemności. Są to osoby żyjące aktywnie, lubiące nowe wyzwania oraz mające 

swoje spojrzenie na „ starość”. 

Nauka języka jest wiec dla nich przygodą. A ta „przygoda” z językiem trwa od 

kilku lub kilkunastu lat w dwóch grupach językowych.  

Lektorem języka jest niezmiennie od lat pan Wojciech Adamczewski, a funkcje 

starosty pełnią – Janina Zygmunt w grupie średniozaawansowanej i Teresa 

Paszyńska w grupie zaawansowanej.  

Uczestnicy, ucząc się języka, kierują się różnymi wyzwaniami miedzy innymi 

pragną pogłębić dotychczasową znajomość języka, umieć posługiwać się nim 

w codziennych kontaktach oraz uzyskać pewność siebie i odwagę w posługiwaniu się 

językiem z wykorzystaniem idiomów  czy anglicyzmów… 

 W języku niemieckim, podobnie jak i polskim, pojawia się na stałe coraz więcej 

słów i zwrotów angielskich.  

Ponadto ucząc się języka jedni przygotowują se do wymarzonej samodzielnej 

podróży, drudzy aby oglądać filmy w oryginalnej wersji językowej, a jeszcze inni, aby 

porozumieć się z wnukami nie znającymi języka polskiego… 

Na lektoratach dzielimy się wrażeniami ze swoich wyjazdów krajowych czy 

zagranicznych, oczywiście w języku niemieckim. Język ten wprawdzie stracił na 

znaczeniu, ale ciągle w Europie w krajach DACHL (niemieckojęzycznych) to jest w 

Niemczech, Austrii, Szwajcarii i Liechtensteinie, językiem tym posługuje się ok. 100 

mln ludzi. Pamiętajmy, z język niemiecki obok francuskiego i angielskiego jest 

jednym z trzech języków roboczych Komisji Europejskiej.  

Uczestnictwo w lektoracie pozwala przybliżyć kulturę krajów DACHL-ów i ma 

wpływ na nasza aktywność intelektualną, co też daje nam niemała satysfakcję 

i radość. A takie relacje sprzyjają integracji grupy.  

Chcielibyśmy, żeby ludzie pamiętali w życiu o tym, że jak się zna języki obce 

wszędzie jest się w domu, więc w każdym wieku i okolicznościach powinniśmy uczyć 

się języków. 

„W tym szaleństwie jest metoda” 

William Szekspir 


